
Куинн погрузился в глубокие раздумья - возможность для принца освободиться от своей
хватки. Теперь обстоятельства изменились, и принц, прижав Куинна к стене, повалил его на
палубу.

"Умри, Кляйн Уильямс!" усмехается принц Ю Джун. Он тащит Куинна к перилам и толкает
вниз, чтобы тот упал в воду.

"Я же сказал вам, я не Кляйн Уильямс!" утверждает Куинн.

Он попытался освободиться от хватки принца. Они боролись с силой, и Куин ударил его ногой в
живот. Принц Ю Чжун, пошатываясь, встает на ноги, отступает назад. Затем он дотронулся до
больной части своего тела. Но это лишь вызвало у него злобную ухмылку.

Он начинает новую атаку, но Куин отводит удары принца в сторону. Тот снова попытался
ударить его ногой, но Куинн успел схватить его за плечо и прижал его руку к своей спине.

"Скажи мне, кто ты на самом деле, принц Ю Чжун? Почему ты говоришь, что я переродился в
19 веке? Что вы знаете? Может быть, вы обладаете способностью видеть чье-то будущее?"

"И ты думаешь, что я открою тебе что-нибудь? Вы недостойны! Вместо этого я закрою тебе
доступ!"

"Правда? Почему бы тебе не рассказать мне больше? Если ты из будущего, почему ты
пытаешься испортить нам жизнь здесь?"

"Потому что тогда я не позволю тебе украсть мою жизнь! Вместо этого я украду твою!"

"О чем ты говоришь?"

"Я сомневаюсь, что ты ни во что не веришь!"

"Что?"

"А как насчет той женщины? Почему она тоже здесь?" - ответил он вопросом на вопрос.

"Кто?" - его лоб наморщился от удивления.

"Она!" 

Принц Ю Чжун указал на Мэдисон, которая держала руль. На этом водном канале было
довольно волнисто, и поэтому она с трудом управляла рулем.

"А что с ней?" - невинно спросил он.

"Она из будущего. Ты хоть знаешь об этом?"

"Как ты можешь это знать?" Куинн притворился, что это его удивило. Если он откроет, что он
тоже из будущего, это многое поставит под угрозу, если кузина Кассандры узнает, что они
могут путешествовать во времени. 

Теперь, когда у них появились враги, он не знает, кто из них кто.

И он не уверен, действительно ли он из их нынешней жизни или из той, которой больше не
существует? А вдруг этот принц из того времени? Ему нужно быть осторожным.



"Может, у нее есть какая-то цель?" ответил Куинн. "Хм, остановить тебя? Откуда мне это
знать?" Он насмехался над принцем, изображая невинность и смущение.

Принц Ю Чжун посмотрел в сторону Мэдисон. Куин была благодарна, что никто не знает о ней
по-настоящему.

Старейшины защищали личность Мэдисон. Позже он осознал это... 

Теперь он понял и другое. Похоже, все было на своих местах. Никто раньше не слышал о семье
Карлин и их жизни. Если этот принц действительно кузен Кассандры, то он не знает о
Мэдисон, но Кен или Кеннет знал Куинн Уильямс из той жизни.

"Вы знаете ее в будущем, я прав?" спросил Куинн у принца, чтобы выяснить, как много он
знает.

"Я не знаю ее, и у меня нет никакого интереса знать тоже!"

"О, так это вообще возможно, что ты не знаешь ее, несмотря на то, что можешь
предсказывать?"

"Заткнись! Ты просто пыталась сбить меня с толку!" огрызнулся принц Ю Чжун.

"Что ты не знаешь о ней?" Квин убедительно дразнит его.

"Что я убью тебя! Кроме того, у Кассандры никогда не было сестры-близнеца! Я знаю, потому
что..."

"Кассандра? Я заметил, что вы часто упоминаете ее здесь. Она - будущая Маривелла?"

Принц Ю Чжун молчит. Он совершил ошибку, неоднократно произнося ее имя. Он еще крепче
прижимается к шее Квин. Его эмоции дрожат от ярости.

"Ну и что с того? Ты исчезнешь сейчас, так тогда закрой свой рот навсегда!"

Принц изо всех сил пытается его выдавить. Квинн посмотрел вниз, так как там было темно. Он
слышал только бушующие волны, бьющиеся о борт корабля.

Собрав все свои силы, он толкает принца Ю Чжуна. Тот уже держит кинжал и пытается
приставить предмет к своей груди. 

Кто-то кричит вдалеке. Корабль теперь был в огне. Корабельные рабочие быстро выбрасывают
лодку, а сами спрыгивают следом.

"Трусливые дураки!"

кричит принц Ю Чжун. 

После пожара Мэдисон замечает, что Куинн в большой опасности. Принц Ю Чжун стремится
заколоть ее отца.

"Папа!" крикнула она.

Быстро она разработала план. Мэдисон притянула корабль к берегу, и он разбился о дно на
мелководье соленой воды. Корабль сильно качнулся, и все ухватились за что-нибудь, что еще



могло упасть на дно и в море.

После сильного удара об огромную скалу. Куинн выхватывает кинжал у принца. Он пихает его
и замахивается ножом. Принц изо всех сил старается уйти от удара, но тот приковывает его к
краю. Он чувствует деревянную стену на своей спине. Он уже не может сделать шаг назад. 

Когда Квинн попытался ударить его еще раз, принц схватил пульс Квинна и попытался
выхватить нож, пытаясь снова вонзить его в тело Квинна.

Он крепко сжимает кинжал и внимательно следит за острым предметом. Он стиснул зубы,
приложив все свои силы. Он продолжает бороться с принцем, который продолжает вонзать в
него нож, но тот вырывается, двигая телом из стороны в сторону.

Корабль раскачивается, постепенно погружаясь под воду. У Квина есть шанс изменить
положение ножа. С полной силой Квинн вонзает кинжал в принца.

Он вскрикивает, когда острый предмет врезается в его кожу и глубоко рассекает плечо. Принц
задыхается и стискивает зубы, сопротивляясь боли, заползающей в его тело.

"Кто ты такой? Почему ты можешь так ранить меня!" - кажется, он больше шокирован, чем
чувствует боль.

Принц делает шаг назад, но наступает на бутылку и поднимает ее на борт корабля, отчего он
падает в прибой. Куинн бежит вниз и ищет принца. Он привалился к скале и стал свидетелем
того, как принц медленно исчезает.

Его глаза расширились. У него не просто галлюцинации! Принц действительно исчез из его
поля зрения.

"Папа! Ты в порядке?"

"Брат Куинн, мы должны прыгать сейчас же!"

"Корабль тонет, папа!"

"Хорошо.

Но здесь каменисто, давайте прыгнем с палубы".

Втроем они взобрались по трапу. Куинн увидел Алекси вдалеке, собирающегося нырнуть.
Алекси поприветствовал его, прежде чем спрыгнуть с корабля вместе с другими портовыми
рабочими.

"До следующей жизни, Мейша".
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